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KÖNYVAJ`NLÓ
Szenti Tibor: KÉT VIL`G KÖZÖTT

Irodalmi olvasmÆnyaim
ÉrtelmezØsi kísØrletek

Szenti Tibor œj esszØkötete szØpirodalmi olvasmÆnyainak ØrtelmezØseit tar-
talmazza, amelyben visszatØr az esszØ valódi, eredetileg kísØrletet je�
���
%� ����*��,��
�������������������������)�&

������ ��������
���%����
 ked-
�
�
��� 
����
	*
�-� ��
���
�� ��
����� �����/	�/	!�� ���	����� ������kodva
��������
��
��������� ���

�
���0���)���&���
�����
1�����	�� szemlØletØt.
�� ��� ��
�

�
�
� ��� 	������	� ����
 

� 

�
�

���	� ���rendjØnek lØnyegi
megtartÆsa mellett a �varietas delectat�, a �vÆltozatossÆg gyönyörködtet�
rØgi bölcsessØgØnek elvØre Øpül. A kötet legfontosabb motívuma, hogy
Szenti Tibor, mikØppen mindannyian, több Ørtelemben is, kØt vilÆg között
���)�
,� ��� �� 
��� �	�� -� ��	��� 
�� �� 
�������� 
	�
�0�-� ����
 ��
�� *�����
&
�
��,����
���� �� %
���-� ��� 	��
�	-� �� �
�����
�	� �	�� ��-� �����	
-� ��� ���!-� �
földi, a tÆrsadalmi vilÆgot, Øs a harmadik a közöttit, a lØtet, a gondot, az

��
���	�� ��� &
�
��	-���
���
���	�����

�����0
����dik. Olykor az egyik
vilÆg a mÆsikba hatol: egyszerre pusztítva Øs megtartva az embert. A kØt
vilÆg közöttisØg motívuma mindegyik esszØben megjelenik, így a

0��������� 

�%��������&��������
�-��� �	��������
 -���
�����
����� ��-
egØsz-sØgessØgØt. Gilgames� ��1
 ��� ���AntigonØ követi, ami a phüszisz
2
�����
�
��%	�	
������)�
3������������-����
�����
�	1	��
�	��������������
�����	� �������-� �� &� � �����&�4� 2��  ��� �
� ��� 	��
�	�� �� �
�����
����� %� ��
adottnak tekintettØk!). Ennek ellenpontja Øs feloldÆsa RÆadó Øs Anyicska
nØpmesei csodÆja. Ezt cÆfolja Kafka az elidegenedØssel, a bogÆrrÆ vÆltozÆs
abszurd mesØjØvel, majd a FehØrlófia mint a termØszetes kØptelensØgek
tÆrhÆza mutatja fel ennek ellentettjØt, amit Derszu Uzala termØszetközel-
sØge folytat, hogy mindezt lefejezze a tÆrsadalmi barbÆrsÆg Sadoveanu Øs
Móricz Zsigmond baltÆjÆval. A kötet centrumÆban a szerelem, az isten-, az
ember- Øs a termØszetszerelem Æll József Attila ÓdÆjÆval. Ennek konflik-
tusa folytatódik Aigoban, majd a termØszet ereje az AszÆlyban, Øs a lØt nyo-
masztó idegensØge A tatÆrpusztÆ���-� *� �� �� 
��
�� �
��"���&��-� ��� �����1
met�����
�-�5
�	� 6�����
 �*��������������
 ���&�����*
��	
)��"
���	1
�	��)�� *��	
�
�� �
����telen magatartÆsa. Ennek tragikus ellenpontja a
ZarÆndokØnek, amelyet Tom Neale bölcs menekülØse követ az EgyszemØ-
lyes szigetre. A könyv zÆrlatÆban Szenti Tibor Bibó Lajos Øs Galyasi
7	
�!�����
	�

� 
�"/���������*
������ ��� ��&��� ����"���&��!�� 
		��)���
%� ���&������
� �������	�
�����
�
	�

�
�
��&��,

Simon Ferenc
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��������

MÆr nem emlØkszem mióta fogalmazok, de azt tudom, hogy kis-
gyerekkorom óta születnek bennem törtØnetek, amelyek kikívÆnkoznak.
Azok az estØk vilÆgosan Ølnek, amikor az egØsz napos munka utÆn Terka
�� �������
���
��
���Magyar NØpmesØk kötetet, Øs a nagycsalÆd közös
��
��
���
�-� �� 
���*����� %����������,� ��
	��
� �	�
��� %���)��� 
��-� ��&�

����� ��
��
� 
 ��
� ������
�� ��!��
��������,� � �	

�� �
�� ��)����� 
�-
ahogy vÆrtÆk. AnyÆm bevitt a szobÆba Øs lefektetett. Behunytam a
��
�
�-��
��
���������
���)��	,����
�
� ��� 	�
 
	�
����*������ ��
	 
föl 
����/�����,� 8�� ��!����,� �
�
���
�� �� ��� �� *���
� *
���
���
-
���
��� ���0��
�� %	 �
��
�� �� ������
�-� *� ���	
��� &��� 
��� 
 �� ������-
�� �����
 ������� �����-����"�!��������
 %
&�
�	�����������������
������-
amely sokasodott bennem. Különösen kØt törtØnet fogott meg: FehØrlófia,
valamint RÆadó Øs Anyicska.

Amikor Terka nØnØm anyÆmmal Øjjeleken a mÆsok ruhÆit varrta, a
szobÆban apÆm olvasott föl a Körmendy nagyapÆm vÆsÆrolta Tolnai Új
VilÆglexikona� 
��
�
	���,� �� 
���	� 

����� *������ ��
��
�

� 
)��9��&��
magÆba foglaló, szürrealista ÆlomvilÆg, Øs a valósÆgot tudomÆnyos ma-
gya������

����
�)���!�����
�
�����
�����	� ���)������	�-��������nya-
im sorÆn összekapcsolódott bennem. Gondolataimat akkor kezdtem papír-
ra vetni, amikor hetedik Øves1 koromban megtanultam írni Øs olvasni.

TizenØves koromban volt olyan tØl, hogy Zola Rougon-Macqart
regØnyciklusÆnak valamennyi kötetØt elolvastam, majd jöttek az orosz,
skandinÆv Øs amerikai klasszikusok. SzØgyellem, de Francois Villon

������
���� *����� 
0�������� %����������� *�������� 	��
��
�-� �	��� �

������ 	�������� ����� :
��%	� '������-� ������ ;�����-� ���� ������-� ;!��
%
���	���-�;)*����(�)���-�������
�����	��� ����
����
2 verseit. Ma mintegy
�	�
�
��
�
�� 
��
�
�� 
���������� ���-� ��
������ �� �����������)�� �� )�!
���

�����
����
�	�����
��
�	�
 ���"���
����,

Ezek a hatÆsok juttattak hozzÆ, hogy a vilÆgot ne csak egy síkban
������,� <��!
����� %
&�������� 
 �	
� �������� ���
��
� ��-� ��	
��� 

����1


�
������
������-����
 ����� 0 ��
���
 ��
�*�������
�� �������
��
�
=�
�����*)����*������
!�*������=-��*���
 ���
��
��������
��
�

���0�
1
�����-�
���
�����
� ������-�
��9�����-��� �������������
�-�*� �� �!gyul-
�����������
,����������������
�������
 	��
�*
��-�*������
�&)������
���1
szettudomÆnyok sohasem hagytÆk, hogy eredmØnyeit figyelmen kívül

                                                
1�>��������
�-�+?@?,����
��
��?1�����0�
��
�-�
���������
���
�
����

�0��
��	�
�����,
2�>�����	�'������!��"����)������������
��
�
�-���
��	

��
�����>��������	����*������-
��&��
 �	
�*!��
�������*
��	����� �����
���	���
�	
�����


�,



10

*� �&��-�����
���&

������!�� �����������,�7��	
�������������"��&��������!
foglalkozÆs sorÆn szereztem tapasztalatokat. Ehhez törtØnelmi ismeretekre
����� ��0
�� 
�,������� �� �����*
��	� �� �� *�������� �� ������	�� ��� �

��
kutattam, amikor pusztulÆsÆt, Øs a hagyomÆnyos paraszti Ølet fölbomlÆsÆt
������
������ ������
�
�,���.� ��A
��
����	/����� ��� ��	�
�
�����
�
��
�
���
������

B�C���&���
����-�*� ���	��
����������� �9������

�������,
Ekkor mØlyebbre Æstam. Több levØltÆrban kutatva, az Ølet egyre œjabb
%
&
�
�
	������
����
�
	�
����
�,

��&���� ��� 	��-� ��	
��� �� ����%�� �/����� 
��

� ����	

�""�� ����
1
�����
-������

��
�	�/�������������	�
��	!�3 vilÆggÆ tÆgult bennem. Öntu-
datlanul így vÆltam a reneszÆnsz 	�
��� 
���	-� ��
����� 
��
��&���,�����1
mennyi törtØnetben az Embert kívÆntam ÆbrÆzolni Øs megismerni, majd
�������

���	����
���! 	�	��
 %	 �
���


��

�
���0���	����*���
���
 1
%������	,�������
	*� �*��������C��
�-��
	����
 	��
���

*
��D���4 muta-
tott. Ahogy a kØzimunkÆnak is van színe Øs fonÆkja, minden sorshoz való-
�� �����������
 �������

��
��-���
��


��������	���	��
�-��
�&
��*���  
�
/��
�9 ������

�*
�0�
-�*��
������
%� ��&)
-�*� ���
��0�
���&
��������,

>��
�
�� �
 ��
��������� ������&��	���� ������
����� 5���
�� <����!
����� �����	��
���%
���������,�8	�����*�����
��)�
�!���

��
���������-
aki pÆlyÆja kezdetØn tanyai tanítókØnt Øs vadÆszkØnt ØletØnek javÆt a ter-
mØ��
��
�� �������
-� *�������	 � *��������-� ��� "���������
 %	 �
���
	�
�
ØrtØkes ismeretekre tett szert. Ennek köszönhetem, hogy esszØimhez nem
illusztrÆciókat kØszített, hanem sajÆtos lÆtÆsmódjÆval az olvasóhoz a tØ-
���������������	���!����������

��������������
����&��	����*�����
��
lebb.
A szó Øs a grafika segítsØgØvel így vallottunk közös vilÆglÆtÆsunkról.

Fontos volt tÆguló kombinatív kØszsØgem kihasznÆlÆsa is, hogy a
közel hetvenØves tapasztalatommal kialakított sok informÆcióból milyen
adatokkal tudom összekapcsolni a bemutatÆsra vÆró törtØnet magyarÆzÆ-
sÆt, amikor kultœrÆt, civilizÆltsÆgot Øs ØletformÆt kellett egymÆs mellØ ren-
dezni. PÆrhuzamot vonni, szØtszedni vagy összerakni, tagadni Øs bizonyí-
tani, elismerni, befogadni, netÆn elutasítani. Ezek közben lehetett bizony-
sÆgot tenni arról, hogy az agysejtjeimben elraktÆrozott adatokat hogyan
�
*
��
	���� ���	�����������
���%� ��������9&��	���� �
��
������
��	,

EgØsz Øletemben küzdöttem az elmagÆnyosodÆs ellen, mert amit
	��
�
����� ����
 ��&����
�-� ���� �� � �	��	 � 	 
�� 

���-� �**��� 
�� 
                                                
3����
�
�
�*�����	�
��	!�����-������	������C��-���'�
��
�������<��

�
 �0��
�
-���
1
lyek Sorsot alkotva meghatÆrozzÆk az emberi Øletet.
4�>�	���)�*����

�
��������� ��
-��
����	�� �������
�������
�����
�	���"

��9��	�� 	�*	��1
�

�	��
)��)���	���
%� ��!&�,�'
�
	��
�����&���� ���*����

����
��
���
�
���

-��
	����1
sainak hitØt, vele kultœrÆjÆt kirekeszti! VilÆglÆtÆs nincs Isten-, ember- Øs termØszet-
szeretet nØlkül! (Tao talÆn legjobb fordítÆsa: az Út.)
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lenne, hogy egy lakatlan szigetre kerülve, azt benØpesítsem velük, Øs ne
vÆgyjak vissza a mai civilizÆcióba. UrbÆnus környezetemben szellemi
egyedüllØtemet csak ØrtØkeim mÆsokkal való megosztÆsa enyhítheti.

�
�����
�
�
�� ������ �
�&
�
���-� ��������� �� ����

��
�����


bemutatÆsÆval, mint Lev Tolsztoj HÆborœ Øs bØke vagy W. S. Reymont
Parasztok� /���� �
 ���
-��
��
�����
�
�*
��
�-��	�
�� 
�

�9&���
�����

külön könyvet igØnyelt volna. Ez a kötet nem mÆs, mint a sajÆt lelki
���������

�
���0�-� ���� ��������� ����
��
�
���
��������� �	�� ���*���
rØszletØnek bemutatÆsa œgy, ahogy bennem kikristÆlyosodott. A törtØnete-
ket œjramesØlem az Øn olvasatomban. Fejezeteit nem szabad összetØvesz-
teni az irodalomtörtØneti tanulmÆnyokkal. József Attila ÓdÆjÆt pØldÆul
�������
	���!����

��
���
��
����� !�/������,�7	�����
���

��
�������
�
�0
���-�����)��	�
�E�7� �%�����
 
�
����
���������#�����
���������
 1
������������
 �
�	

�$-� 	��
�1������ 	���
�


��*�
��
	���!��	� ���*	���1

���	���
���	
�
,

Hemingway esetØben kellett szomorœan lÆtnom, hogy kezdetben
�
���	�
��� ��������
-�
������
 �
�

�������!��
��
���� ������������
,
MegítØlØse tele van zagyva ellentmondÆsokkal. Ezt a csapdÆt akartam

�

�0��	-� ��	
��� ���� ��� �����
�"
��� ��
� *� ���
�����,� �������
 1
írtam sajÆt vØlemØnyemet, utÆna kezdtem el a vonatkozó szakirodalomban
bœvÆrkodni, Øs bizony gyakran kritikusan csóvÆltam a fejem, Øs bosszan-

�����-� �
���	�
� ���� ���
�
�� �����
,� ��� 
 �
�� ���
��	� 
�
����

���
&!%������*	����	
����
��
�1�������

	��
�
�,�F
��
���� ��
���������!-
sem öntelt, aki magÆt csalhatatlannak kØpzeli. Az objektív vilÆgban a
legszubjektívebb az ember Øs alkotÆsÆnak megítØlØse. Olyan vizsgÆlódÆs

�-��	�����	
�������������/�� ��&)
��
����������
�����������������,

5!��
�������*
��-�GHHI,�&9�	)��GI,
Szenti Tibor
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GILGAMES ÜZENETE

����	�
�

Eddigi ismereteink szerint a Gilgames eposz5 a vilÆg egyik legrØ-
geb�	� 	������	� ���
-� ��
��� ��� !
��	� 7
��"����	����� 
 ������ ����!
���	�
�
�
�����"

6�9&��%� �����������-�
	���������
�-��
��)�
�7 nyel-
��� 
��������
� �"0��,� 7� ���� ���"	������	� ��0��
���
� >����!/��� (���
�

���
�
�
�	�"�!��	�%���������!�-������
��-�
�����	����
����
����
	����1
�!�� �������,� #A�
��� '������ ��%��������	� &
�
�� %����&)
���� ����������-
szuverØn ������ alkotÆsok� � jegyezte meg Komoróczy. 8

�A sumØr�akkÆd irodalom sajÆtos módon kØtszer került a vilÆg-
iroda�����������,�����������
��
�



�� 
�
����-� ���	�� 	�������� %�����-
vidØkØn, a zsidó Øs görög irodalommal való kölcsönhatÆsa folytÆn.
7��������� �� JCJ,� ������� �����	
� %
������ ��"&�	�
	 $� =� %� �������
RÆkos SÆndor, majd az ØkírÆsos irodalomnak ezt a terjeszkedØsØt így
&
��
�
��
�� #K������ �
�/��
� 
 �� 	��
�
��
�� �9��� 	��� �	���
�����
���

*���������&���
 ����	�� 	��������
����

��) ����-�*��
�����
�
�"�
�*
��
*�����
����/�
�
/	!1�������
���
�	�����&����%
���	�,$9

RÆkos SÆndor szavaival teljesen azonosulni tudok. Aki elolvassa
ezeket az eredetileg ØkírÆssal, nyers agyagtÆblÆkba nyomott szövegeket,
különösen a Gilgames eposzt, ØrzØkelheti, mennyire hozzÆnk is szólnak a
�
��0
� �
&��-� ����� %	���!%	�	� ���/�
��� 

� ��� ��������
,� �*� �� ��� 	��
mœlik, vilÆgunk bonyolódik Øs elembertelenedik. AkÆr a BibliÆt, ezeket a

����


�� 	�� 
 ��
� ������
�� �
��
�� 
��-� *� �� �  ����!� 
�����
	��

feleletet kapjak. A köteteket mindig megnyugvÆssal helyezem kØz közel-

                                                
5 A Gilgames eposz mint a sumer Øs akkÆd mítoszok ÆltalÆban, szoros rokonsÆgban
Ællnak a ����	 
������ ��%�&����,� ��

� 
 �� 
	���!� ������
��	� ��
����	�� �

� ��� 
 ���
közössØg ØletØt befolyÆsoló, csodÆs tetteit beszØlik el.
6 AkkÆd = a sØmi nyelv keleti ÆgÆnak legkorÆbbi ismert tagja. A Kr. e. III. Øvezred

��
"�������>�,�),�C,�������	 ��������,�>�����
��&���������
)���
	��������������������	�!�	�	,
Sumertól Øszakra telepedtek le. I. Sarrukín, Agade vÆros kirÆlya egyesítette az akkÆd
vÆrosokat, majd meghódította a sumer területeket, Øs Kr. e. 2350 tÆjÆn lØtrehozta a
�	�� ������
�
��
����	��
����	��������,
7 Sumer = a nØp eredete ismeretlen. Az ØkírÆs feltalÆlói. Kr. e. a 33�29. szÆzad között
mÆr vÆrosokban laktak.
8 1966. 344. (Mind a Gilgames, mind az AgyagtÆblÆk üzenete több magyar kiadÆst
megØrt. EsszØmhez az Európa Könyvkiadó 1966-os köte tØt hasznÆltam föl.)
9 1966. 9. (A Gilgames�
"����	���
�
	��
��*��
��
��
�	
���
	��������&
��
���
��
���������
fölhasznÆlt szövegrØszleteit. TovÆbbiakban jegyzettel tanulmÆnyomat csak akkor terhe-
lem, ha szavakat, fogalmakat kell magyarÆznom.)
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be. AhÆnyszor ismØt föllapozom, mØg a korÆbbi kØrdØsekben is œjabb
megvilÆgosodÆst nyerek. Nem vØletlen.

Az emberi lØlek együtt vÆltozik a szellemmel Øs a hittel. Az
ØkírÆssal született gondolatok olyan mØly mentÆlis rØtegünket Ørintik,
��	*
�� �

0�
� 

��� %
&����	-� *� �� 
 ��
� ����
�� �
 ����0�
� ��� 
��
�
���
�������� �
�����
�	� �������
	���-� ��
��


�� ��� ��
��
�



�� 
����1
ban megfogalmazott eposzok tükröznek. Ahhoz, hogy megØrtsük, hovÆ
megyünk, vilÆgosan kell lÆtni, honnan jöttünk, Øs Ørezni annak szellemi
�9����-���	��
���
	�
�*� ���
����
,�5��
����)�������)�
�����
��/	"
�&0

magunkkal, könnyebben lØpdelünk, de nem a fölemelkedØs, hanem a
kultœra hanyatlÆsa felØ.

Ki volt Gilgames?

��� 
���-� 9&������� ������ ��
�	��-� (	� ��
��� ��)�)-� �� ����1�
�
���
istenasszony formÆlta:

#>��*�����������
���
�	��
�-�
 �*�����������
���
�
��
�-
senki mÆs emberfia nincsen kívül-belül hozzÆ hasonló.
                                              Olyan, mint szarvak öklelØse,
vagy sœjtó kardok zuhanÆsa��

Gis � ahogy az óbabiloni tÆblÆk rövidítve írjÆk a nevØt � Øszben Øs

���
�� "�������� ����,� ��� ��
�� ��� �� *��� ���

����!�� ��� 

�
��
,� L�������
�9��������
�&��
����,�����������)���	������	
���������-�D�)
���������
126 Øvig10 kirÆlykØnt uralkodott. ��Øjjel-nappal falakat Øpít�. Felügyeli,
*� ����������������)�
����%� ����
 ������"
��� 
� &!��	���� �-� � 
�
��
tØglÆt hasznÆl-e, netÆn napon szÆrított, porlandót; hatØkonyan dolgozik, Øs
���
��
��
����
&��%�����%���
��-�������
����� ���
�E

A közel-keleti oikumenØben11 a jØgkorszak elmœltÆval, a korÆbbi
 ��&�� 
��-�������!�
������ 

��
�
�
"
��

-���� ����"��!������������1

������"������
,�7
 

����
���%������
��������������������,�7	��
 ������/
Øvezrede olyan anyajogœ települØsek jöttek lØtre, mint a szent földi Jerikó,
vagy a törökorszÆgi Chatal Hüjük. MezopotÆmiÆban � A Gilgames eposz
korÆban � ezeket követi a mÆr apajogœ, megszilÆrdult vÆrosÆllamok sora,
egyeduralkodókkal.

                                                
10 A BibliÆ�!�� 	�� 	��
��-����
��
�	� 	��*�����
��� &
����-�*	*
�
��
�0���� �������
��
��	�
�
 %
�
��	���	 ��	�/�
�

��
 �����,�<
*
�-� *� �� ��� ��

� ����)
��� �� *���*!��"�
��
&
�
��
���
-��� ��
 ���-��

0�
�	��
�
��
��	�������
1�
����
����0
����

,
11 A mÆr lakottÆ vÆló földön.
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Az agrÆrkultœra hatÆsÆra ØlelemfölhalmozódÆs következett be,
amely a tömegeltartÆs biztonsÆgÆt garantÆlta, megindította a rendszeres


�
�

�
��
�� ��� ��� ��)/�
���,���  ���� ����� �
*
����� �
��
-� *� �� �� ���1
��������
�
0���0�&��-���������-��
���
��
������
 


��	��%� ���
��������-
amelyek a közössØg szÆmÆra nØlkülözhetetleneknek bizonyultak. Többek
között ezek voltak az írnokok, papok Øs katonÆk. Utóbbiak vØdtØk a
közössØget Øs a raktÆrakban fölhalmozott ØrtØkeket.

(	� ��
�-�D�)
�%��	��
�1
	�����-�������
��)�
�&�*�����0
�� 
��


��������-�*� ���� �
�
"0�����
���� %������
��0��
 �
-���
����
 �
���������
��� ���	�	� ")����
� %
���� 	�����
����� �
����-� �� � �
� �
�� �
�
"0��� ��"
�1
sØgek fosztogatÆsÆt. Ezzel vØdte a rÆbízott közössØg lØtØt Øs kultœrÆjÆt.
:����&�� %)�!���
���� �
�&
��,� �� ���
0�� �
�� %
&���*
��

� ������ 
	� ���
� �
csodÆlatos vÆrosÆllamok, amelyek mÆig ØrtØkes leletekkel gazdagítjÆk az

��
�	�� 
�,� 2�� ����������
��� *��������� &
��
��������-� *� ��5!��
��1
vÆsÆrhelyen is, a dr. HorvÆth Ferenc szegedi rØgØsz Æltal föltÆrt, közel
*��
�
�� ��
�-� �	�� *����  �����	� tell12� ����������� �� �
�
"0���� 
��0�� 
���
vØdelmi földfalat talÆlt.)

Uruk vÆros esetØben a gond az, hogy Gilgames rendkívül kemØny-


��� )���
��!� ����,� M&&
�1��""��� ��� �������� ��������!	�-� �
	
� 
�%�radtak,
�
�� �����
� �� ��
� �)�
��-� ��� ����� ��	� 

���

,� >����
� ��)�)� �
�
���
istent, hogy Gilgamesnek alkosson ellenfelet, aki majd pÆrharcukban
leköti energiÆjÆt, Øs az elhœzódó küzdelem alatt vØgre pihenhetnek.
Csakhogy Gis tökØletesebbnek bizonyult. Az, hogy ÆtlÆtott �mœlton Øs

�&��
����$-� &
�
��
-�
�����	� ������
��	� ��"���������

��� �
��
�

�
��-� ��

�

�����
 �����
���
������ ����*��!�������,

7�� �	�� ��� 
����0�
-� *� �� �� &
�
�� /��
� 
��
��0�
����-� ��� 	��
harmadik dimenziójakØnt az ember talÆlta ki, de szÆmunkra nem lØtezik.
��� ���� 	� �	�� � ������!� ��� ������ ���-� � �� ��� 
��
�	� �
��
�� %���"���
atomok szintØn. Mire ØrzØkszerveinken a jelent fölfogjuk, majd bio-
elektromos ÆramkØnt az idegsejteken keresztül eljuttatjuk agyunkba, Øs ott
azonosítjuk, ez mÆr a mœlt. Ha a vÆzolt Ølettani folyamat a mÆsodperc
töredØke alatt jÆtszódik is le, amelyet rövidsØge miatt nem ØrzØkelünk, a
&
�
����� �

���0�
,�N��
����9����� �)�&)
��
 ��"�������	-��
���
���
����
	��� ������� %)����,� (	� ��
�-� �
	� 	��
�	� 
�"
��� 
� ��
�	��� �� &
�
��
�� ���-
&������ ����

��
� ��� 	��� �0� 
��� %�������-� ��� ��"��

� �
�� *� ����� 	���
ahhoz, hogy a mœltban Øljen. Ezt azzal Ørte el, hogy folyamatosan,
�
 ���������
0����� ���������

�4��
�
��� &���������	������ �����������
�
�

                                                
12��
���O���
!����-��*���
 ����������
 
����
�

�0��

�
�����
0��������	�����
�
���
��������
������ 

���
!*
��
	,���

�	���
�����
��	�	
)�����

�
�

��

-����� �� ��
 1
munkÆlÆsÆnak kezdetØn, majd a rØz- Øs bronzkorszakban folytatódtak.
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Ællandósította. Ehhez termØszetesen becsvÆgy is kellett; az a kØpessØg,
��
���
���
 �)�����-��	�
�
�"
�,�(	� ��
���������
����
��!-�
����
�����
����
��� *��� ����-� �
	� �� �
 � 
	��"
��� �� 
�����	� ��������
��!��!�-� �� �
vÆrosiasodó, civilizÆlt fölemelkedØs felØ vezette nØpØt.

Ha a mondavilÆgról lehÆmozzuk a mítoszt, az istenit, a törtØne-
lemben szÆmtalan olyan alakot talÆlunk, akinek archetípusa Gilgames
����,����
�����
��-���������
� %	 )��&�-� �
	��� ���/���*���������
-�"!���1
hatatlannak Ørezte, minden korban megjelent. Ott Ølt Odüsszeusz alak-
&����-��
	�*�&!&�����
 ��
�
��
��
�
�
���)��
������
������	�,����!��	�
��
�
�
 � �
�
0�
��-� �
����
� /������&�	��
� �	�
�

�������� ����
&���� �� cezaro-
mÆnia. Születtek hódító Dzsingisz kÆnok, Napóleonok; a XX. szÆzad
törtØnelmi poklÆban talÆlkoztunk SztÆlinnal, Hitlerrel, Pol Pottal, akik
��"0

�� �""
�� 9 �� ������ ����
-� �	��� %�& �����
����� ���� ��/	!
��,
��%�&)���)
� �	��	 � ����� �9��-� *� �� ��0�
�0
� �


���� �
�
�� 
�"���-� ��
�
��	 �*� ���
��

������

��	,

Gilgames sohasem jutott el a negatív törtØnelmi utódok pØldÆjÆig.
����
 	�
����.� ��:��
��������/��*����
*
��
�*���������	-��
	�

���
mØ-
lye az orosz törtØnelem egyik legnagyobb formÆtumœ, egyben legvitatot-
tabb alakja volt. UralkodÆsa nemcsak a korÆt, de az utókort is megosz-
totta. MitikussÆ vÆlt. Egyesek Antikrisztust vØltek benne fölismerni,
����
� ��� 
�����
��� ��) ���������� �	���� �� �� ������"���
���� �	���
���
,
Az bizonyos, hogy miközben puritÆn Øletet Ølt Øs maga is kemØnyen
dolgozott, 1703-ban, a NØva folyó torkolatÆnÆl œj vÆrost kezdett Øpíteni,
��
���+I+G1�
��'�
��"��
��������
��P��������� �%��������������,�>����	
a kØrdØs, vajon akÆr Gilgames, akÆr Nagy PØter, boldogult volna a fal
ØpítØsØn elbóbiskoló, esetleg ledØr asszonyokat hajkurÆszó, semmire való
�)�
���

��E�'�0
�� 
�1
� �� 

����

��� "������ ��
�
"��
�� ���	� ����
-
�
	����	������ �����9&�!� &������"��	-� ��
�����������
���
������� &������
�
remØnyØben?

Mit tudunk Enkiduról?

Az agyagtÆbla így ír róla:

#�
�����1���"	 �����������&�-�*�&���������*�&
�����)*� ��
4
teste tömött gabona-asztag�
'
��	���
���)����������
�!�-��
��	���
���)�����
��
�

���4
������������������������..
Füvet eszik, mint a gazellÆk, gyökØren Øl, bogyón, gyümölcsön,
a szomjœhozó szarvasokkal együtt tØr meg az itatóhoz.
A víz eleven nyüzsgØsØvel telik szíve az itatónÆl.�
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��������1
tokkal, amelyek Ørtik Øs figyelnek rÆ. ElfogadjÆk vezØrüknek. Mai szak-
��!�������
-�
�����0
��������%��*��,�>	"�	� ��Dzsungel könyvØben���%�*��-
7�) �	�
 �	
�
����
���&
,������
��
�	�� �
�������
�%����&��-���*��dÆkban
������!-� ��&�� 
�����/*
��")����
��
���	��
 -��
	�


��-����� �����sadalmi
ÆtalakulÆs idejØn, mØg nem volt ismeretlen. Gilgames ellene való
%
 ��
�0�� 
	� 	�� *������&�� �)������)�� ��	�� ���
�����
���,� � �� ���������
IstÆr13 �
���������
�	����������� örömlÆnyt hozat neki. Enkidu

#K��&������
%�������
-��
 	��
�	��������
�
����
s azutÆn mÆr nem ura többØ az Ærtatlan föld erejØnek:
�
 )���&���)��&�����
����������&��	���
�

0��
���
B$

�	"	
)�� 
�
�
� 
�� �� �
 ��������
-� ��	
��� �� ����� *������� ��
letörlik. Milyen Ørdekes az ellentØtes pÆrhuzam. IdØzzük föl Bartók BØla
Cantata profanajÆnak szØkely�romÆn balladatörtØnetØt:

�Volt egy öreg apó,
Volt nØki, volt nØki
Kilenc szØp szÆl fia�
.
���
�
��
��

�
Semmi mestersØgre�
Hanem csak nevelte
Hegyet-völgyet jÆrni,
Szavasra vadÆszni�

���������&��
�
SzarvasokkÆ lettek�

�������
���"&�
K
K�

��*��!���!����*����K
Gyertek vØlem haza,
Jó anyÆtok vÆr mÆr!�

                                                
13 IstÆr = a szerelem, a tavasszal megœjuló termØszet, a termØkenysØg Øs szaporodÆs
	��
���&
,�2C������
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��	���������
�	��
���&
�=��	��
 ��
��
�"��&��=��
����������
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A legnagyobb szarvas,
� Legkisebb fiuk �
HozzÆ imígy szóla�
De mi nem megyünk:
Mert a mi szarvunk
Ajtón be nem tØrhet,
Csak betØr az völgyekbe;
A mi karcsœ testünk
GœnyÆban nem jÆrhat,
Csak jÆrhat az lombok közt;
Karcsœ lÆbunk nem lØp
���*
���*��)&���-
Csak puha avarba;
A mi szÆjunk többØ
Nem iszik pohÆrból,
N��
�*�����%������!�,$

�����
	�)��������
 ����������
��	�%
&�������
 %���)������"�������

keletkezØsØnek idejØre. Az ember kezdi megelØgelni a civilizÆciót, Øs
visszavÆgyik a termØszetbe. A folyamat ma ott tart, hogy a nagy vÆrosok
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adomÆnyokat, amelyek nØlkül Øletünk sivÆrabb Øs küzdelmesebb lenne,
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agglomerÆtum kertes övezetØbe, ahol reggelenkØnt nem villamos csöröm-
pölØsØre, hanem madÆrcsicsergØsre Øbredünk.
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�Ivott, hej, ivott a borból
hØt kancsóval!

8��)&&�� ��������
����
-
fölragyogott az orcÆja.
Cirógatta magÆt, becØzgette magÆt,
gyapjas testØt vØgigsimította.
Iromba tagjait olajjal
dörzsölgette� MÆris-mÆris emberrØ lett!�
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törni-zœzni, mint korunkban, ha a fiatalok az Øjszakai tivornya utÆn
hazafelØ tartanak, hanem �emberrØ vÆlt�. Ennek is köszönhette, hogy bÆr
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ellensØgkØnt tÆvoztak, hanem

�MegöleltØk-csókoltÆk egymÆst
s örök barÆtsÆgot fogadtak.�
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legkivÆlóbb fÆt, a cØdrust kivÆgjÆk, amelyet Humbaba, a mitikus cØdrus-
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sek folytatÆsÆhoz szüksØges cØdrusfÆt, Øs leœsztattÆk az EufrÆteszen.
Tettükkel a mítosz istenei közül többnek az ellenszenvØt Øs haragjÆt
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HalÆlos ÆgyÆn
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»Gonosz rontÆs szÆllott meg engem, azØrt kell vesznem nyomorultul!
`gyban rothadok el, barÆtom � ne œgy sirass, mint azt, ki harcban,
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Pedig csak az boldog s szerencsØs, aki fejØn büszke sisakkal,
karjÆn vassal14-�
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decemberØben írt verssorai jutnak eszembe, pedig ekkor a Gilgames-
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14 A korabeli vasfelhasznÆlÆssal kapcsolatban komoly aggÆlyaim vannak. Ez magyar
�ferdítØsi� tØvedØs lehet! Hitelesebbnek tetszik a rØz- vagy bronz karvØd. Nincs tudomÆ-
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maradvÆnyÆt tÆrtÆk volna föl a rØgØszek; avagy cserekereskedelem rØvØn jutottak volna
hozzÆ.
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�Egy gondolat bÆnt engemet:
`gyban, pÆrnÆk közt halni meg!
������������.
Ne ily halÆlt adj, istenem,
Ne ily halÆlt adj Ønnekem!
������������.
Ott essem el Øn,
A harc mezejØn,
Ott folyjon az ifjœi vØr ki szivembül,
S ha ajkam örömteli vØgszava zendül,
Hadd nyelje el azt az acØli zörej,
A trombita hangja, az Ægyœdörej��

Enkidu halott

A nyolcadik, œjasszír tÆblÆban Gilgames olyan bœcsœra fakadt,
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�Sirassanak a bekerített Uruk vØnei, akik egykor
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Sirasson a tigris, oroszlÆn, pÆrduc, vadmacska Øs hiØna,
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azok hajuk zuhogó fürtjØt sírod fölött lenyesve!� 15
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nítØssel jÆró kivettetØsüket jelentette.
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valóban a barÆtja?
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milyen Ælom bØklyóz, felelj hÆt! Milyen sötØtsØg hullt szemedre,
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EzutÆn fizikÆlis halottkØm vizsgÆlatot vØgzett, ahogy egykor a
termØszeti nØpek, vagy nÆlunk a föld gyermekei mØg a XX. szÆzad elejØn
is tettØk:

�MegØrintem szemed � nem nØz föl!
MegØrintem szíved � nem dobban!�

�� �� ���-� �
� ��� 
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talmaznak. Eredetileg az anyajogœ tÆrsadalom korÆra nyœlhatnak vissza.
���������������
�����
�
��-���*�������������
��!�&
��
�����)��&����� �

fölsorolÆsÆval. Bennük gyakran pogÆny elemek említØse Øppen œgy jelen
van, mint a keresztØny egyhÆz temetØsi szertartÆsÆból a pap Øs a kÆntor
bœcsœszövegØnek egyes, gyakran idØzett rØszletei. `llandó szöveggel nem
�
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nyomasztó ØrzØsØt fokozzÆk. Versjellegüket a gondolatritmus, a hasonló
sorkezdetek, Øs ha Øneklik, a recitÆló, parlando dallam adjÆk. Rövid
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�Ja-ja-ja-jaj, aranyos jó bÆtyÆm
jaj de nem is gondótam,
*� ��	&
��*��U�
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Jaj, jaj, jaj, Istenºm, Istenºm,
*� ��	���	������E�;�&-��
��� ����*��U
itt hagyott bennünket!�� 16

Gilgames fÆjdalmÆt semmi sem enyhíti. Fölsejlik benne, hogy egy-
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halÆl? Erre az Ællandó emberi kØrdØsre feleletet vÆr. EmlØkszik, hogy Um-

                                                
16 A Magyar NØpzene TÆra, V. Siratók. Budapest, AkadØmiai Kiadó, 1966. 88. sirató-
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napisti17 a vízözönkor örök Øletet kapott ajÆndØkba. Elindul a hosszœ,
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megismerni.

Az alvilÆgban
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megijed, hogy hœga hatalmÆra tör, ezØrt megparancsolja, Øppen œgy
bÆnjanak vele, mint a halandókkal. BirodalmÆnak � a szÆmmisztika korai
említØsØvel talÆlkozunk itt � hØt kapuja van.18 Ezek egyre mØlyebbre
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egy-egy darabjÆt. Minden testØt takaró tÆrgytól megfosztva, ahogy a
halandóknak, neki is mezítelenül kell belØpni a holtak birodalmÆba.
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mindent el kell hagyni. A kifosztÆsnÆl Øs megszØgyenülØsnØl azonban a
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mØg kapaszkodhatunk. Amikor a termØszet megfosztott bennünket
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mÆs, mint a �csupasz majom�.19 Vagyis, mÆr nemcsak testünk titkÆt nem
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kín, mint a test födetlensØge.

Gilgamesnek hasonló, nehØz utat kell megtennie, mint IstÆrnak.
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lefeslØsØre utal, de barÆtjÆØrt ezt is vÆllalja, ahogy Orfeusz sem fØlt az
alvilÆgba menni szerelmØØrt. A tizenegyedik tÆblÆból megismerjük Gis
szenvedØsØt:
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parancshoz kötöttØk!�
19 Európa Könyvkiadó, 1989.



23

�Hogyan kell viselkednem, ó, mondd, hovÆ szökhetek innen?
Tagjaimat mÆr megragadta a Ragadó20, velem kØl s fekszik �
�
��*����	���
�

0���
��
����
��&�����������
0�������B$

Um-napisti megenyhül Øs így szól Ur-sanÆbihoz, egykori hajós-
tÆrsÆhoz:

�Az embert, kit idevezettØl, kinek testØt rongyok borítjÆk,
���"�� ����)���-�"�/������������
�%
�	
�
�-��	������
��
��
��%0���1*
����

�����	���
-�*� ����� ��	���	������������4
�
�����*!%
*���
��	
��&�4����)��������

���
�
��

Øs az elsodró tengerÆrba dobÆlja sorra valamennyit!
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A vÆndorœt
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                                              �Én is, Øn is meghalok holnap,
holnaputÆn, vagy mØg korÆbban; mikØnt is tudnÆm elkerülni
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halÆlfØlelem szÆllt szívembe; ezØrt jÆrok a pusztasÆgban,
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a Paradicsomban, vagy Orfeusz az alvilÆgban, amikor EuridikØt kereste.
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Ebben a rØszben olvashatjuk a vilÆgirodalom egyik legszebb halÆlbÆnatÆt
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hÆtam görbe, mint aggastyÆnØ, ifjœ testem megtörtnek lÆtszik
s komor tekintetem mutatja, milyen fÆradt lehet a szívem?
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MiØrt merült lÆbam bokÆig vØge-hossza-nincs œt porÆba,
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HÆny harcon Øs mennyi halÆlon gÆzoltunk Æt, gyors vØr-folyókon,
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ment neki a fenevadaknak? Szörny-ereje, mondd meg, hovÆ szÆllt?
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HØt Øjjel Øs hat nap sirattam s csak mikor a hetedik hajnal
lÆng-fogata az Øgre szökkent � akkor engedtem eltemetni!�
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a Gis, aki puszta kØzzel ölte meg az oroszlÆnt, lÆtva barÆtja elmœlÆsÆt,
rettegni kezd:
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barÆtom sorsa követ engem, rÆnehezedik vÆllaimra,
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Enkidu sorsa követ engem, rÆnehezedik lÆbaimra,
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Gyönge vagyok a hallgatÆsra Øs mØg gyöngØbb mØltó fennszóval
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ó, Enkidu, gyors vizek Ærja, ó, Enkidu, ÆrnyØk a szØlben!
MellØd hullok, zuhanok Øn is, elfutnØk bÆr, sorsod utolØr;
mint kØt szobor, fekszünk a porban, moccanatlan, örök halÆlban.�

FØlelmemben elfutnØk, de szobrokkØnt fekszünk az �örök halÆlban�
� vagyis vØgleg rÆeszmØl, hogy hiÆba több benne az isteneredet, az a
kevesebb emberi, amivel bír, halÆlra ítØlte, mert megszületett, Øs emiatt
elvesztette örök ØletØt. Együtt mÆr nem csak vadÆszni kØptelenek, de IstÆr
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hogy az Ølet egyszeri Øs megismØtelhetetlen, csodÆlatos ajÆndØka az iste-
nek�
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Øpített környezetünkkel Øs szellemünkkel betölthetünk. Minden emberre
rÆbízatott, hogyan Øl ezzel az ajÆndØkkal, Øs mikØnt hasznÆlja ki az
ØrtØkeit.
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Gilgames nem adja mØg föl a remØnyt. Ur-sanÆbit, a vízözön
bÆrkakormÆnyosÆt megnyeri, aki Ætviszi a holtak tengerØn arra a szigetre,
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��a tökØletes Um-napisti, ekØppen szólott a halÆlról:
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MØg alighogy vilÆgra jöttek s mÆr el is kell menniök innen.
NØzd a karÆm apró gidÆit, amint a fØnyben tÆntorognak:
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s alattomos, mint sima pÆrduc � jaj az egyszer megszületettnek!
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Megosztozol testvØreiddel? KötØsteket cserØpre vØsed?
Mire mindez? Mi tart örökkØ? HÆz? EgyessØg? Jelek? KötØsek?
Tudod: mindez nagyon mœlandó! SírtÆblÆid is elenyØsznek!
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Alvóhoz hasonlít, de mØgsem! Aki meghalt, nem Ælmodik mÆr!
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A halÆl mindenhez hasonlít, de nem azonos semmivel sem!

Sokat tudnak az Anunnakik21���7�����)�	�-�������1�
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vilÆgról az oktalan Ællat, amely Øletfunkciókat mutat, de nem tudja, hogy
lØtezik? Az Ørtelmes, tehÆt emberi Øletet az öntudatra ØbredØs, az eszmØlØs
sorÆn nyerjük el. Ha ez megtörtØnt, jön a cØl megjelölØse? MiØrt vagyunk
e-vilÆgon, mi dolgunk itt, Øs kívÆnsÆgunkat mikØnt nyerhetjük el? Van,
aki azt vallja: �Ora et labora�, �ImÆdkozzÆl Øs dolgozzÆl�, mÆsok hiszik,
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szaporodÆs, vele a fajfenntartÆs, ehhez az egyØn megtartÆsÆhoz, vagyis az
anyagcserØn keresztül vezet az œt. Ez a vegetÆlÆs. A vegetÆló, ösztöneinek
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Nemcsak kultœrnØpek Øvezredes vallÆsaiban, de több törzsi tÆrsada-
lomban is ismert, hogy a halÆlt csak �köztes lØtnek� Ørtelmezik. Vagyis az
emberi lØt a test pusztulÆsÆval nincs befejezve. Egyesek szerint többØ nem
tØr vissza, hanem az ØletØben vØgzett cselekedetei szerint szenvedi, vagy
Ølvezi tovÆbb a lØtet. MÆsok szerint annyiszor karnÆlódik, vagy reinkar-
nÆlódik, amíg el nem Øri a teljes megvilÆgosodÆssal a vÆgyak kialvÆsÆt, Øs
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egyedül a földi valósÆghoz. `t kell Øreznünk, hogy az un iverzum rØszei
vagyunk, akkor nem fØlhetünk az elmœlÆstól, mert megØrtjük: nincs halÆl,
csak az egyØni sorsunknak jutottunk a vØgØre. Nem semmisülünk meg,
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MØg Ørdekesebb, ha a halÆlt csak �nØma Ællapotnak� tekintjük.
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hatjÆk el a közössØget, annak minden tevØkenysØgØben tovÆbbra is rØszt
kell venniük, hiszen hozzÆnk tartoznak, mert az elhaltak vÆltozatlanul
Øszlelik az elhagyott vilÆgot. EzØrt testüket kiszÆrítjÆk, mumifikÆljÆk, Øs
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nØger bennszülöttek egyes csoportjai. Amikor körbeülik a tüzet, ahol
������


��*����
-��� )
�
�������0��
�	
���
	
�����������	��	�,�7��*��
a halottjukat eltemetik, majd, amikor minden puharØsz lefoszlott róla, ki-
szedik a csontokat Øs œjratemetik, vagy osszÆriumba22 helyezik, gyakran
elØrhetetlen hegyi barlangokba fektetik. Ezek a tevØkenysØgek is beleille-
nek abba a szemlØletbe, hogy az ember semmikØppen sem nyugszik bele
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22 CsontkamrÆba.
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földolgozÆsÆhoz szüksØges sírlÆtogatÆs Øs karbantartÆs is, amely az elhalt-
nak szól. A hamvak rózsaligetbe törtØnt szØtszóratÆsa szintØn bel���	 ��y
arra, hogy az elköltözött a termØszetben tovÆbb folytassa beØpülØsØt, Øs
ahogy a nØpballadÆkból ismert, ha Øletükben nem, halÆlukban majd virÆg-
kØnt talÆlkozzanak.

A halÆltól való menekülØs annÆl inkÆbb ØrvØnyesül a tÆrsadalomban,
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halÆl, hiszen folyamatosan gondoskodnak róla, mØg a halÆla utÆni meg-
annyi lÆtogatÆssal Øs szertartÆssal is emlØkeznek rÆ. A közössØgØben utódo-
kat hagyott, akik genetikailag Øltetik tovÆbb. Ha Ørtelmes Øletet Ølt, a szelle-
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kek mœltÆn is emlegetik, mint azt a nagy-, dØd- ükanyÆt, aki szeretetØt œgy
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anyÆm arckØpe ott van szobÆm falÆn a többi �szent kØp� között. Naponta ta-
lÆlkozom vele, Øs tekintete ma is Ætmelegít; tehÆt lÆthatóan is ott van velünk.
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������ ������individuummÆ vÆlik. Jelentkezik
az önsajnÆlat: Øn, a nagy szellem semmivØ vÆlok, nincs rÆm szüksØg, Øn a
pótolhatatlan ember, örökre tÆvozom. Menyire üres lesz nØlkülem a vil Æg!
Milyen lesz szembenØznem a halÆllal? Elfog-e a rettegØs, ahogy Gilgames
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egØsz szemlØletØt ÆtformÆlnÆ, Øs a termØszet megbØkØlØse felØ irÆnyítanÆ.

��&!���	�����������
������������ �	�
���
������-��
�������� )�


��
�� 	����)�!� � �
���	!� 	�� �
�

0���� �� *����� 
���,� �� /���������  ��-
lØtbizonytalansÆggal Øs megkapaszkodÆsi kØptelensØggel vívódó ember
kiszabadulÆsa abból a földi pokolból, amelyet magÆnak teremtett, vagy
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magÆt. A mai sorstÆrsunk sokkal kiszolgÆltatottabb, mint a hordatÆrsada-
lomban az a közössØg, amelyik barlangba bœjt, ha hallotta a kardfogœ
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teljesen magÆra maradt? Milyen következtetØst vont le Gilgames, amikor
Um-napistivel talÆlkozott?



28

A vízözön

Kövessük nyomon a megrÆzó törtØnetet a tizenegyedik, œjasszír
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œgy kezdi a törtØnetet, hogy valamikor ott Ølt az EufrÆtesz-menti vÆros-
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tunk ma, a globalizÆció korÆban, a fogyasztói tÆrsadalom kØnyelmØt Øs
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a vilÆg nem jó irÆnyban halad? Tudunk-e lemondani Øs kilØpni kívÆnsÆ-
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���������E�M�23 isten így szólt Um-napistihez:

�Surippak fØrfia, te jÆmbor! Ubar-tutu bölcs fia! Bontsd le
az Økes hÆzat, melyben annyi sok öröm Øs gond vala rØszed;
��������
���*������	��
�
��0�-��"����
����*�&!��*
��
��
4
����������������������
Építs hajót s vesd meg ezentœl � hiszen amœgyis elhagyod majd �
vesd meg a birtoklÆs hatalmÆt, mely odakötöz javaidhoz,
vesd meg a hÆzat, kertet, földet, ezt a mœlandó gazdagsÆgot
s keresd az Øletet helyette � Øletet mentesz a hajóval!�

Ma is csak szegØny segít a nyomorulton, míg a gazdag kevØlyen
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Øs vele �Øletet mentesz�, mert a megsegített lØt tØged is hordoz. Nem lök
ki magÆból, ahogy Um-napisti is benne maradhatott a hajóban. A BÆrka
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mÆsik Øgitesten jobb vilÆgot Øpíteni; vagy bÆrhovÆ veti a sors, ott is sajÆt
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nek, csak œgy üdvözülsz, ha mindenedet megosztod Øs követsz engem. 24
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termØk, hanem a termØszet törvØnye. A molekulÆris biológia kimutatta,
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kódoltan van jelen. Azt is hírül adtÆk, mÆr ismert az a gØn, amely az
��
 
������-� �
�"0������� %
�
���-� ��	�� ��� ���
���� �
&�

� 	�� ����������


                                                
23 A víz istene, aki az emberekhez jóindulatœ; egyben forrÆsa bölcsessØgnek Øs varÆzslat-
nak.
24 LukÆcs 18. A gazdag ember.
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csomagolt molekulÆt el tudjuk tÆvolítani, a sejt nem öregszik, az Ølet nem
halad a halÆl felØ, hanem �halhatatlannÆ� vÆlik. Ki tudja, ez az illœzió
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ba.

KØrdØs csupÆn, hogyan tovÆbb? Ki nyeri el az örökØlet titkÆt, kinek
lesz rÆ pØnze, hogy megfizesse, Øs kik maradnak vÆltozatlanul halandók,
akik a halhatatlanokØrt vØgzett szorgos munkÆjuk sorÆn nem Ørdemeltek
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nyomorultul elpusztulnak, hÆtrahagyva hasonló sorsra ítØlt utódaikat?
Vagy Aldous Huxley SzØp œj vilÆga, benne a bokanovszkizÆlÆs25 rØmÆlma
mÆr csak karnyœjtÆsnyira van? Az oktatÆs, az egØszsØgügy, a kultœra Øs az
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hogy velük Øletüket szØppØ tegyØk, megmentsØk, vagy meghosszabbítsÆk?
A többiek pedig kihullnak a tÆrsadalom e különös ítØletØt hordozó rostÆ-
jÆn?
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                                   ��fennen kiÆltÆ, hogy mindenek halljÆk:
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mostantól asszonyÆval együtt hozzÆnk, istenekhez hasonló!
LakozzØk tÆvolban ezentœl, a folyamok torkolatÆnÆl!«�

Az Ølet füve
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Øletet, ha hat nap Øs hØt Øjjen Æt virraszt. Tudta, hogy ezt a próbÆt œgy sem
Ællja ki.
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Az asszony lÆtvÆn az alvó Gist, megsajnÆlta, Øs kØrte fØrjØt:
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Hadd tØrjen meg ØpsØgben œjra övØihez! Hadd lØpjen vissza
�������
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hadd haladjon   e m b e r i   œ t o n,  mely hÆzÆba visszavezØrli!�
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megfürdetett, szØp ruhÆba öltöztetett, Øs elmondta neki, hogy ajÆndØk-

�""
�����
� 
����!��*�����%����� ���
���#�����
����1%����&9�%0�
�$-

�Az  Ø l e t  f ü v Ø t,  ha lenyelted, fiatal maradsz, nem fog rajtad
�����0���������*������B$

(	� ��
�� ����� ,� 5)���	����� ��"
��� 
������
-� �
��� �� ��������
��
gyarló önzØssel azØrt nem falta föl azonnal, hogy hazavigye Øs megossza
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elragadta. Gist elfogta a bÆnat Øs így kiÆltott:

A fal tovÆbbØpítØse

�Beleuntam a küzdelembe,
fÆradtan meghÆtrÆlok innØt��
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hever, renyhesØgre ítØlve, tovÆbbi vÆgyak Øs hasznos tettek nØlkül.
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�MegÆllott Gilgames s a falra, (melyet olyan sok vØr s verejtØk
öntözött mÆr) pillantva szólott: »Ur-sanÆbi, hÆgj föl e falra,
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	 �
vajjon Øgetett tØglÆból való-Ø a tØglafal? S vajjon a HØt Bölcs
vetette-Ø meg alapjait?
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Mert œjabb gond a hazatØrØs s nekem, ki mÆr mindent föladtam,
œj terveim vannak e fallal�«�
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Az eposz mondanivalója Øs tanulsÆga itt csœcsosodik ki. A mitikus
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HiÆba kØtharmad rØszt isten, a maradØk egyharmad rØsz ember olyan
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Tœljut a gyÆszon, a sirÆnkozÆson, barÆtja Øletre keltØsØnek Ørtelme-
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Nem Ælmodozik tovÆbb, hanem rÆØbred: a behatÆrolt területe is hatalmas
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hiszen mØg nincs befejezve, ezØrt nem nyœjt teljes oltalmat, pedig a falon
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kØptelenek sajÆt Øletük megjobbítÆsÆra, de ha kis segítsØget kapnak,
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az œtravaló tarisznyÆjÆban kevesebb hamuba sült pogÆcsa került. Vissza-
költözik belØ az az elszÆntsÆg, amelyet MadÆch Imre gondolkodÆsa így
tükrözött: �Ember küzdj, Øs bízva bízzÆl!� Ha nem a halÆllal fogl alko-
zunk, Øs nem az örök Ølet nyitjÆt kutatjuk, hanem a jelen feladatait
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dØst okoztunk. Urukban Gilgames a BoldogsÆg szigetØt hozza lØtre �
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A közössØgØrt vØgzett munka adja az ember valódi hatalmÆt a halÆl fölött.

Az eposz itt mØg nem Ør vØget, hiszen a tizenkettedik tÆblÆban,
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mindegy, hogyan halunk meg Øs mikØnt Øltünk. RÆkos SÆndor így foglalja
össze az eposz utolsó tÆblÆjÆt: ��az alvilÆgban sivÆr, vigasztalan az Ølet.
F
���-��
	�*��
����*�����
 -��
/�0����
������
�0�,���*�����)����	��/��
���
&)��
	�
��
����
-�/��
�����
��	�0���
 �	 ����-��
	����
�����
�����������!
arra, hogy Øljen.�
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BefejezØs
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�»Szólj, barÆtom, Enkidu, szólalj! BeszØld el, amit alant lÆttÆl!
Akire mÆr lØlek se gondol, talÆlkoztÆl-e lenn olyannal?«
� »Igen, talÆlkoztam olyannal! A fazØkbeli hulladØkot, az utca
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���� �� �����
��)�
�=�

�����
���-��
�������0�
�
�������������	�
ØrvØnyes. A közössØgben minden jóakaratœ embernek helye van, csak
�
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�������ha-
tunk. A hitvÆny, a csak magÆnak harÆcsoló, akÆr a konkoly a bœza tisztí-
tÆsakor, kihull a rostÆn, Øs szemØtdobra vetik!
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Eredeti illusztrációk a Gilgames eposzhoz

 Gilgames puszta kézzel öli meg az oroszlánt
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(Hengerrészlet, a British Múzeumból.)
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(Máshol: megfékez egy bivalyt.)
Akkád hengerrészlet Mariból.
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